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  چكيده

شناسي، اين ها، بر اساس ديدگاه غالب و پذيرفته شده در محافل زباني ميان صورت و معني نشانهدر خصوص رابطه
هاي يك زبان ، با استفاده از ابزارهاي انگيختگي، نشانههش حاضرپژودر . ي استدادي و اختياررقرا عموماًرابطه 
گر با فرد اشاره هاي تحقيق در طول دو سال از طريق مصاحبهداده. ي خانگي مورد بررسي قرار گرفته استاشاره

سي قرار گرفته و ها مورد بررتك نشانهاي، تكهاي اشارهپس از گردآوري مجموعه نشانه. گردآوري شده است
هر نوع شباهت صوري و يا . ها با معني آنها مورد تجزيه و تحليل قرار گرفته استي صورت هر يك از نشانهرابطه

اي از ابزارهاي انگيختگي به كار رفته ها فهرست شده، در نهايت مجموعهارتباط منطقي ميان صورت و معني نشانه
كه ميان صورت و  دهداين تحقيق نشان مي. ها ارائه شده استمعني نشانه دار ميان صورت وبراي خلق ارتباط معني

  .  داري بر اساس الگوهاي انگيختگي برقرار استي خانگي، رابطه منطقي و معنياين زبان اشاره هايمعني نشانه
 داري معنيي خانگي، ابزارهاي انگيختگي، رابطهزبان اشاره: كليدي هاواژه
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  مقدمه .1
. هاي اشاره خانگي مورد بررسي قرار گرفته استاي يكي از زبانهاي اشارهدر اين تحقيق وجوه انگيختگي نشانه

در مطالعات زباني سده . رودبه كار مي قرارداديي اصطلاحي است كه عموماً در مقابل واژه) motivation(انگيختگي 
وي . قرار گرفته است ندو سوسورهاي فرديناي استدلالهاي زباني بر پايههاخير عموماً بحث قراردادي بودن نشان

دال همان صورت زباني . آيدمعتقد بود كه نشانه مفهومي است ذهني كه از ارتباط ذهني دال و مدلول به وجود مي
ميان دال و مدلول  يرابطه. كنداست كه به مدلول يعني تصوير ذهني شئ، كنش و يا حالتي در جهان خارج اشاره مي

به عبارت ديگر، انتخاب . قراردادي و اختياري صرفاًاي است شود كه بر اساس اين رويكرد رابطهدلالت ناميده مي
سوسور موضع خود را نسبتاً روشن بيان  .يك صورت زباني براي يك مفهوم به هيچ نوع شرايط بروني وابسته نيست

انگيخته «و اختياري را به معناي ) 67: 1974سوسور (» زبان اختياري هستندهاي نشانه«كند كه كند و اعلام ميمي
  ).89: همان(ميان دال و مدلول وجود ندارد  طبيعي ايبر اين اساس هيچ رابطه. كندتعريف مي» نشده

 زبان گفتاري و يا زبان نبودهايي هستند كه در صورت زبان) home sign systems(اي خانگي هاي اشارهنظام
هاي كودكان ناشنوايي كه در خانواده). 1961؛ تروورت، 1988پادن، (شوند اي معيار، به طور طبيعي خلق مي اشاره

گيرند، به طور خودكار و براي ايجاد ارتباط با زبان اشاره معيار نيز قرار نميآيند و تحت تأثير شنوا به دنيا مي
هايي ي تاريخي هستند، نشانهها فاقد پيشينهاز آنجا كه اين گونه نظام .كننداطرافيان، نظامي بر پايه اشارات ابداع مي

شناختي نشان تحقيقات زبان. اي در درك نظام شناختي و مفهومي افراد داردرود، اهميت ويژهكه در آنها به كار مي
هاي طبيعي را فرد زبانهب هاي منحصراي هستند و ويژگيهاي اشارهاي در واقع زبانهاي اشارهدهد كه اين نظاممي

ها در يك زبان اشاره خانگي را مورد  تحقيق حاضر رابطه صورت و معني نشانه). 2003مدو گولدين(نيز دارند 
ها، دار ميان صورت و معني نشانهي منطقي و معنيبررسي قرار داده است و بدين وسيله علاوه بر نشان دادن رابطه

  . است دار مورد تجزيه و تحليل قرار گرفتهايجاد و حفظ اين ارتباط معني ابزارهاي شناختي به كار رفته در
اين بدان معناست كه وجود و ماهيت دال . شودانگيختگي به هر نوع ارتباط منطقي ميان دال و مدلول گفته مي

اين ديدگاه . تتواند به طور كلي مستقل از مدلول باشد و در سطح يا سطوحي درگير و در ارتباط با مدلول اسنمي
. اي استهاي اشارهعلت اين امر هم ماهيت ديداري نشانه. شده است واقع استقبال مورد هاي اشاره بيشتردر زبان

البته تحقيقات بسياري . هاي بيشتري از مفاهيم قابل نمايش در زبان اشاره باشداين ويژگي باعث شده است تا جنبه
گونگي، انگيختگي و به طور كلي ارتباط منطقي ميان دال و رسي مفاهيم شمايلهاي گفتاري به بري زباننيز در حوزه

  ).1999؛ بورلينگ 1994؛ رودس 1933؛ يسپرسن 1949سپير (مدلول انجام گرفته شده است 
در يك زبان اشاره خانگي ) motivation devices(در اين مقاله وجوه انگيختگي تحت عنوان ابزارهاي انگيختگي 

يكسان نيستند و اين خود به دليل  هاي گفتاري و اشاره لزوماًاين ابزارها در زبان. قرار گرفته است مورد بررسي
ي توليد و ادراك بر مبناي تفاوت در نحوه اين تفاوت اساساً. تفاوت ماهوي است كه اين دو نظام زباني با هم دارند

  .هاستاين زبان
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توان  انگيختگي به طور اخص بسيار محدود است و به جرأت ميمطالعات انجام شده در خصوص ماهيت ابزارهاي 
اولين تحقيق شناخته شده در اين زمينه است كه در ) 1977(ي مندل مقاله. رسدگفت كه به شمار انگشتان دست نمي

ار ابزار وي در اين مقاله چه. ي آمريكايي ارائه داده شده استگونه زبان اشارهآن، فهرستي مختصر از ابزارهاي شمايل
يك پديده  گونهدر اين ابزار براي نمايش شمايل: ابزار تقليد يك كنش) 1: (گونه را تشخيص داده استشمايل

گونه كه از نام اين ابزار معلوم است براي نمايش همان: ابزار اشاره به مفهوم) 2. (توان به تقليد آن پرداخت مي
ها شكل در اين ابزار دست: ها براي مفاهيمابزار جايگزيني دست) 3( .توان به آنها اشاره كردگونه مفاهيم ميشمايل

ها به عنوان جايگزيني براي مفهوم مورد نظر به كار به عبارت ديگر شكل دست. دهندمفهوم مورد نظر را نمايش مي
ايش يك مفهوم رود كه براي نمكند زماني به كار مياي كه مندل معرفي ميگونهآخرين ابزار شمايل) 4. (رودمي

شكل آن را با انگشت  كوه يهاي اشاره براي نشانهبراي نمونه در برخي زبان. شكل آن را با دست در فضا رسم كنيم
  . كننددر فضا رسم مي

تاي  .ي بريتانيايي پياده كردندي مندل را بر روي زبان اشارهگونهابزارهاي شمايل) 1999(سپنس و وول -سوتون
گونه را در زبان اشاره تايواني هشت ابزار شمايل) 2010(و تائوب ) 1977(ي مطالعات مندل يهبر پا نيز )2005(

) 5(ابزار اندازه ) 4(ابزار شكل ) 3(ابزار عدد ) 2(ابزار اشاره مستقيم ) 1(اين ابزارها عبارتند از . دهدتشخيص مي
  .مجاز ابزار) 8(ابزار زمان ) 7(ابزار جايگزيني ) 6(ابزار جزء براي كل 

را پذيرفته و آنها را در ) 2005(ي تاي نيز ابزارهاي تعريف شده به وسيله) 2009(خو مارجوري چان و وانگ
بندي تائوب ي تاي، ابزار حركت را نيز كه در دستهگانهآنها علاوه بر ابزارهاي هشت. اندزبان اشاره چيني پياده كرده

- ي الگوي سوتونگونهبا استفاده از ابزارهاي شمايل) 2009(سو و تاي . وجود دارد به تجزيه و تحليل خود افزودند
بر اساس . اند اشاره آمريكايي مقايسه كردههاي اشاره چيني، تايواني و ژاپني را با زبان سپنس و وول نظام واژي زبان

هاي صوري ميان زبان اهتدر مقابل شب. آيندتحقيقات آنها زبان اشاره تايواني و ژاپني از يك خانواده به شمار مي
  . گيري استي قرضاشاره تايواني و چيني ظاهرا به دلايل برخورد زباني و پديده

است كه نسبت به ) 2010(ي ابزارهاي انگيختگي انجام گرفته است تحقيق تائوب ترين تحقيقي كه در زمينهمهم
ابزار انگيختگي را به قرار زير ارائه داده  10وي  .دقيق و كاملي را ارائه داده است بندي نسبتاًتحقيقات قبلي دسته

اي اعضاي بدن هاي اشارهتر در برخي نشانهبه عبارت دقيق. هاي فيزيكي بر خودشان دلالت دارندپديده) 1: (است
) 3. (كندشكل صوري اعضاي بدن بر شكل مفهوم مورد نظر دلالت مي) 2. (گر خود اعضاي بدن هستندنمايش

) 5. (حركت اعضاي بدن بر حركت مفهوم دلالت دارد) 4. (كندبدن بر كاركرد مفهوم دلالت مي كاركرد اعضاي
در اين ابزار شمايلي برخلاف دسته قبل، حركت اعضاي بدن . حركت اعضاي بدن بر شكل مفهوم دلالت دارد

ه تصوير كشيدن دهد تلاشي است كه فرد براي ببلكه حركتي كه دست انجام مي. گر حركت مفهوم نيستنمايش
فواصل و موقعيت فضايي اعضاي بدن به هنگام توليد نشانه بر فواصل و موقعيت مفهوم ) 6. (دهدمفهوم انجام مي

) 8. (ي مفهوم دلالت داردي اعضاي بدن بر اندازهاندازه) 7. (مورد نظر در جهان خارج نسبت به فرد دلالت دارد
ترتيب زماني حركات اعضاي بدن بر ترتيب ) 9. (مفهوم دلالت داردبر شمار ) دست و انگشتان(شمار اعضاي بدن 
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گر رود كه اشارهكند زماني به كار ميآخرين ابزار انگيختگي كه تائوب معرفي مي) 10. (زماني مفهوم دلالت دارد
گر واقع اشارهدر اين م. كند) تر نقل اشارهو يا به عبارت دقيق(هاي فرد ديگري را نقل قول قصد داشته باشد نشانه

گر سخنان مادر براي نمونه زماني كه اشاره. دهدموقعيت مكاني و شخصيتي فرد را نيز در زبان اشاره خود نمايش مي
گر هاي مادر نگاه اشارههنگام توليد نشانه  كند، با توجه به اينكه مادر بلندتر از كودك است،و كودكي را نقل قول مي

آنكه در نقش مادر در همان لحظه در حال سخن گفتن با كودك است و بالعكس زمان  گو. شودبه پايين متمايل مي
  . شودگر به بالا متمايل ميهاي كودك نگاه اشارهتوليد نشانه

  
  روش تحقيق .2

ي خانگي انجام اي يك زبان اشارههاي اشارهدست آمده است كه بر روي نشانههنتايج اين تحقيق بر اساس مطالعاتي ب
بجنورد در روستايي به نام  شهردر  او قبلاً. شصت ساله است فرد مورد مطالعه فاطمه نام دارد و تقريباً. ه استگرفت

 گاه به مدرسه نرفته و هيچهيچ. مهاجرت كرده استحدود پنج سال پيش به مشهد . كرده استاسفيدان زندگي مي
بر . فاطمه به طور مادر زادي ناشنوا نيست. ته استاي نيز نداشگونه آموزش رسمي اعم از زبان گفتاري يا اشاره

در سن حدود دو سالگي بر اثر يك بيماري نامعلوم و تجويز ) خواهرها و برادرها(اساس گفته اعضاي خانواده 
هاي بر اساس آزمايش. نادرست دارو توسط اطرافيان، شنوايي و به تبع آن توانايي گفتاري خود را از دست داده است

  . دسيبل است 100نجي، ميزان ناشنوايي او شنوايي س
براي اين منظور با ايشان . سال انجام گرفته است 2هاي زبان اشاره فاطمه در مدت حدود گردآوري نشانه

هاي زبان اشاره فاطمه انگيخته هستند و با هرچند بر اساس اين تحقيق نشانه. هاي بسياري انجام شده استمصاحبه
توانند به راحتي با وي ارتباط موفق رابطه منطقي دارند، اما اين بدان معنا نيست كه همه مي مفاهيم مرتبط به آنها

در حالت  كند و عموماًشود كه فاطمه اشارات را با سرعت بالايي توليد مياين امر از آنجا ناشي مي. برقرار كنند
از همين رو . پذيرندتغييرات چندي مي شوند و يا با توجه به بافتعادي بسياري از اشارات كوتاه و خلاصه مي

با . توانند با او ارتباط موفق برقرار كننداطرافيان فاطمه بر اساس ميزان آشنايي و تسلط آنها با زبان اشاره وي، مي
در طول زمان و انتقال از نسلي به نسل ديگر دستخوش تغيير  هاي اشاره معيار عموماًهاي زبانتوجه به اينكه نشانه

از همين رو . هاي بسياري دارندهاي چندي تفاوترغم مطابقتهاي اشاره خانگي عليهاي زبانوند، با نشانهشمي
در اين بين فرزندان فاطمه زبان او را به . پذير استگر معيار و خانگي نيز به سختي امكانارتباط زباني ميان اشاره

ها دختر به همين دليل در اين مصاحبه. ارتباط موفق برقرار كنند توانند با اواند و به راحتي ميفرا گرفته طبيعيطور 
  . به عنوان مترجم نقش داشته است ويساله  19

به . ها استفاده شده استها از فرهنگ لغت فارسي به فارسي عميد به عنوان فهرست نشانهبراي بررسي منسجم نشانه
در زبان ) در صورت وجود(رسي شده و معادل آنها هاي موجود در فرهنگ عميد براين ترتيب كه يك يك واژه

  :ي مختلف استفاده شده استها از چند شيوهبراي استخراج نشانه. ي فاطمه استخراج شده استاشاره
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در اين شيوه تصاوير . اي فاطمه نمايش تصاوير بوده استهاي اشارهي استخراج نشانهاولين و مهمترين شيوه -1
 . شده تا معادل آن را به زبان خود توليد كندشده و از او خواسته ده گوناگون به وي نشان دا

براي مفاهيمي كه تصوير آن در دسترس نبوده و يا احتمال آن بوده كه منظور مورد نظر ما را برداشت نكند، به  -2
تصوير يك باغ را  را استخراج كنيم، باغي خواستيم نشانهبراي نمونه زماني كه مي. شديمروايت گذشته متوسل مي

پرداخت و مفهوم مورد نظر ما را توليد هاي موجود در تصوير ميها و گلاما وي به توصيف درخت. نشان داديم
آوري محصول خواستيم تا از او بخواهد در مورد آنچه در روستا و در فصل جمعدر اين مواقع از مترجم مي. كردنمي

پرداخت و در اين بين با كمك مترجم و به طور مفصل به اين موضوع ميا. دادند، براي ما سخن بگويدانجام مي
كرديم و در اين بين مفاهيمي را كه از طريق تصوير نتوانسته بوديم استخراج آوري شده را اصلاح ميهاي گردنشانه
 . يافتيممي  كنيم،

فرزندان، (ي با اعضاي خانواده هاي استخراج شده، مشورتي استخراج و در حقيقت تاييد نشانهسومين شيوه -3
با اطرافيان ديگر   ، هايي كه در صحت و سقم آن شك داشتيمبرخي از نشانه. وي بوده است) برادران و خواهران

 .ايمدر مورد آن مطمئن شده  مشورت كرده،

ي دقيق ، مشاهدهشدهاي استخراج شده كه بيشتر در اواخر كار انجام ميي استخراج و تاييد نشانهآخرين شيوه -4
      هاي وي آشنا شده بوديم، با توجه به اينكه در اواخر تحقيق با بسياري از نشانه. گفتگوي وي با اطرافيان بود

 .هاي خود را در بافت بازبيني كنيمتوانستيم دادهمي

ها بر روي رايانه سپس مصاحبه. مگا پيكسلي ضبط شده است 5ي يك دوربين هاي انجام شده به وسيلهتمام مصاحبه
هاي نامربوط حذف شده بخش 1انتقال داده شده و پس از بررسي دقيق فيلم هر مصاحبه، با استفاده از نرم افزار يوليد

ساعت مصاحبه تصويري به دست آمده است و سپس هر مصاحبه به قطعات چند  15در اين مرحله حدود . است
ها بر روي كاغذ به صورت از آنجا كه درج نشانه. يك نشانه استگر هر قطعه نمايش. است اي تقطيع شدهثانيه

براي اين كار با . ي از تصاوير نمايش داده شده استقطعات ويدئويي ناممكن است، هر نشانه به صورت مجموعه
افزار از نرمپس از اين مرحله با استفاده . اندتك قطعات ويدئويي به تصاوير تبديل شدهافزار يوليد، تكاستفاده از نرم

 20ي هر تصوير بين اندازه. اضافات هر تصوير برداشته شده و براي نمايش بر روي كاغذ تنظيم شده است 2فتوشاپ
  . كيلو بايت انتخاب شده است 50تا 

هاي نقشي و محتوايي مورد تجزيه و اي زبان اشاره خانگي فاطمه شامل نشانهي اشارهنشانه 634بدين وسيله 
ها رابطه صورت نشانه و معني آن مورد توجه قرار گرفته و هر نوع ارتباط در هر يك از اين نشانه. گرفتتحليل قرار 

  . اندهاي يكسان قرار داده شدهپس از آن الگوهاي مشابه شناسايي شده و در دسته. منطقي فهرست شده است
 

                                                      
١ Ulead Vedio Studio 10 
٢ Adobe Photoshop CS 
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 هايافته .3

نامگذاري هر يك . گيرداشاره فاطمه مورد بررسي قرار مي اي زبانهاي اشارهدر اين بخش ابزارهاي انگيختگي نشانه
از ابزارهاي معرفي شده بر اساس وجه معنايي آن انجام گرفته است و سعي بر اين بوده است كه نام ابزارها خود 

 ايهر يك از اين ابزارها بر اساس وجه معنايي خود در دسته. ي ماهيت آن به خواننده بدهداطلاعات چندي درباره
به دليل . پردازدهايي است كه به وجوه مختلف و مرتبط به آن ميهر دسته عموماً داراي زيرشاخه. اندقرار گرفته

  . ي بارز اكتفا شده استها و اشغال فضاي زياد، براي هر ابزار تنها به يك يا دو نمونهماهيت تصويري نمونه
بر  .دهدعات گوناگوني از مفهوم مورد نظر به مخاطب ميها اطلاها شكل دستدر بسياري از نشانه: ابزار شكل -1

 .كنندهاي اشاره از آن استفاده ميي شكل مفاهيم از مهمترين ابزارهايي است كه زبانهمين اساس نمايش تصويرگونه

ها شكل مفهوم مورد نظر را در اين مورد اعضاي بدن به ويژه دست: ابزار شكل جهت نمايش شكل مفهوم) الف(
دهد و ها دست شكل جزئي از مفهوم مربوط را نمايش ميلازم به ذكر است كه در بسياري از نشانه. دهنديش مينما

انگشت سبابه دست ) 1شكل ( پوست كردني براي نمونه در نشانه. كندمفهوم را به صورت يك كل بازسازي نمي
  .راست نمايش چاقو است نه نمايش پوست كردن

   
   كردن پوستنشانه  )1(شكل

  
  ها شكل دست شكل يا كنش مفهوم را نمايشدر برخي از نشانه :ابزار شكل جهت نمايش كيفيت مفهوم) ب(

) 2 شكل( تنگ يبراي نمونه در نشانه. دهداي مرتبط با آن را نمايش ميدهد، بلكه كيفيت يك مفهوم يا كيفيت مشخصهنمي
ندارد، چراكه به طوري كلي براي ) در اينجا كفش(مرجع مشت نمايش كيفيت تنگ بودن است و ارتباطي با شكل 

  .شوداشاره به هر چيز تنگ از همين نشانه استفاده مي
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  تنگنشانه  )2(شكل

  
توان اشاره برخي مواقع براي شناساندن يك مفهوم به اندازه آن مي: ي مفهومابزار شكل جهت نمايش اندازه) پ(

. تواند بسيار مفيد باشدخود ابزاري است كه در به تصوير كشيدن آن مفهوم ميدر واقع نمايش اندازه يك مفهوم . كرد
كف دست چپ همزمان با نمايش شكل جارودستي، اندازه تقريبي آن را ) 3شكل ( جارودستيبراي نمونه در نشانه 

  .كشدنيز به تصوير مي

    
  جارودستي نشانه )3(شكل

  
را ) الف 4(براي نمونه زماني كه عدد دو . رودي نمايش مفاهيم عددي به كار مياين ابزار برا :ابزار شكل نمايش عدد) ت(

  .دهد، در واقع از ابزار عدد استفاده كرده استرا با يك انگشت نشان مي) ب 4شكل ( شنبه با دو انگشت و نشانه

                                   
   شنبهي نشانه) ب(                                           دوي نشانه) الف(                  )4(شكل
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  ها اعضاي بدن نمايش اعضاي بدن انسان در برخي نشانه :ابزار شكل جهت نمايش عضو يا اعضاي بدن) ث(
 .ها به هنگام انجام كار يا فعاليتي مرتبط با مفهوم مربوط هستندگر خود دستها نمايشدر اين موارد دست. باشدمي

دست راست شكل دست را به هنگام نگه داشتن و كشيدن سيگار نمايش ) 5شكل ( سيگاربراي نمونه در نشانه 
  . دهد مي

  
  سيگارنشانه  )5(شكل

  
. دهدها اطلاعات گوناگوني از مفهوم مورد نظر به مخاطب ميها حركت دستدر بسياري از نشانه :ابزار حركت -2

  :بندي كردزير دسته توان به قراراين اطلاعات را مي
كنند، نمايش شكل در فضا ترسيم مي) ها(در اين ابزار مسيري كه دست  :ابزار حركت نمايش شكل مفهوم) الف(

شود، كه در هر دو به عمامه روي سر اشاره مي) 6شكل ( روحانييا  حاجيبراي نمونه در نشانه . مفهوم است
  .دهددهد كه نمايي كلي از شكل عمامه را به مخاطب ميحركت دوراني دست مسيري را به دست مي

               

   
 )روحاني(حاجي  نشانه )6(شكل

  
، سرعت به عنوان )7شكل ( پشتلاكها مانند در برخي از نشانه :ابزار حركت جهت نمايش سرعت مفهوم) ب(

. اندن و نمايش مفهوم مفيد واقع شودتواند به عنوان ابزاري در شناسيك مشخصه معنايي داراي اهميت است و مي
  .پشت به كار رفته استسرعت بسيار آهسته حركت دست براي تاكيد بر كند بودن سرعت لاك پشتلاكدر نشانه 
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 پشتلاكنشانه  )7(شكل

  
نمايش حركت مفاهيم . بسياري از مفاهيم داراي حركت هستند :ابزار حركت جهت نمايش حركت مفهوم) پ(

هاي توليد شده بر اساس نوع از همين جهت بسياري از نشانه. بسيار كارامد براي اشاره به يك مفهوم ابزاري است
ي حركت جهشي و در نشانه) الف 8شكل ( كانگروي براي نمونه در نشانه. اندحركت مرتبط با مفهوم شكل گرفته

  . حركت زيگزاگ به تصوير كشيده شده است) ب 8شكل ( مار

                
  كانگرو ينشانه) الف(                                           )8(شكل

  
  

   
  مار ينشانه) ب(

  
ها حركت موجود صرفاً حركت خود در بسياري از نشانه :ابزار حركت جهت نمايش حركت همراه مفهوم) ت(

اين نوع حركت عموماً براي . استمفهوم نيست، بلكه حركت اعضاي بدن به هنگام برهمكنش با مفهوم مورد نظر 
حركت ) 9شكل ( منگنه يبراي نمونه در نشانه. روداشيايي صادق است كه به عنوان ابزاري در دست فرد به كار مي

  .مستقيم دست به هنگام به كار بردن اين ابزار به تصوير كشيده شده است



  
 
 

  1389 دوم، شماره دوم، پاييز و زمستان سال، هاي زبان شناسي مجله پژوهش                                                                                   46
  

 

  
   منگنهي نشانه )9(شكل

  
 ها حركت موجود در مفهوم به صورت مكرر توليدر برخي از نشانهد: ابزار حركت جهت نمايش تكرار) ث(

براي نمونه در نشانهي . اي معنايي در بازشناسايي مفهوم به مخاطب ياري كرده باشدشود تا به عنوان مشخصه مي
ها كه نمايش حركت پاهاست، حكايت از تكرار ركاب زدن در تكرار حركت دوراني دست) 10شكل ( دوچرخه

  .سواري استدوچرخه 

   
  دوچرخهنشانه  )10(شكل

  
ها حركت دست حركت مفهوم يا اعضاي دست را نمايش در برخي از نشانه :ابزار حركت جهت نمايش عدد) ج(

حركت مكرر دست در ) 11شكل ( دكمهبراي نمونه در نشانه . دهد، بلكه به منظور نمايش عدد به كار رفته استنمي
  . هاي متعدد در پيراهن اشاره دارده وجود دكمهراستاي سينه به سمت پايين ب

    
  دكمهنشانه  )11(شكل
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 ها نمايش مياين ابزار محل مرتبط با مفهوم را از طريق حركت دست :ابزار حركت جهت نمايش جا و مكان) چ(
ل مرتبط با حركت مستقيم و رو به پايين دست به منظور اشاره به مح) 12شكل ( ريشبراي نمونه در نشانه : دهد

  .مفهوم ريش است

   
  ريشنشانه  )12(شكل

  
ها براي نمايش كيفيت مفهوم به كار ها حركت دستدر برخي نشانه :ابزار حركت جهت نمايش كيفيت مفهوم) ح(

حركت مستقيم دست راست به سمت پايين و در جهت دست ) 13شكل ( دعوا كردنبراي نمونه در نشانه . رودمي
  .كشدخورد ميان طرفين دعوا را به تصوير ميچپ كيفيت وجود بر

   
  دعوا كردننشانه  )13(شكل

  
آيد و يا به طريقي در معناي آن ي معنايي يك مفهوم به شمار ميگاهي اوقات زمان به عنوان مشخصه :ابزار زمان - 3

زمان را در معناي مفاهيم توانند به دو روش اصلي نقش اي نيز ميهاي اشارهدر اين موارد نشانه. مفهوم نقش دارد
  :نمايش دهند

حركت ) 14شكل ( كشيدن ها مانند نشانهدر برخي نشانه :ابزار زمان جهت نمايش همزماني حركت مفهوم) الف(
ها خود نقش مهمي در درك ها همزماني حركات دستدر اين نشانه. ها بايد به صورت همزمان انجام گيرددست

 .مفهوم مورد نظر دارد
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  الك كردننشانه  )14(شكل

  
گر حركت ها كه نمايشها حركت دستدر بعضي نشانه :ابزار زمان جهت نمايش تناوب حركت مفهوم) ب(

به عبارت ديگر در صورتي . بايست به صورت متناوب انجام شودمي) 15شكل ( راه رفتنمانند نشانه  -مفهوم است
  .بوجود خواهد آمد) پريدن(حركت كنند، مفهوم ديگري به صورت همزمان   ها كه نمايش پاها هستند،كه دست

   
  راه رفتننشانه  )15(شكل

  
. در تعريف بسياري از مفاهيم ناگزير از ذكر محلي هستيم كه به نوعي با آن مفهوم مرتبط است: ابزار جا و مكان - 4

  :ي زير انجام شده استاي خانگي فاطمه اين كار به دو شيوهدر زبان اشاره
زماني كه براي مشخص كردن محل  ):بدون اشاره(ابزار جا و مكان جهت نمايش محل مرتبط به مفهوم ) الف(

كف ) 16شكل ( دستبندبراي نمونه در نشانه . كندي مربوط را در محل مرتبط با آن توليد ميمرتبط با مفهوم مورد نظر، نشانه
اما اين نشانه در محل مچ دست توليد شده است  توانست در هر قسمت از فضا توليد شود،دار دست راست ميقوس

  .ي معنايي نزديكي داردبا مچ دست رابطهدستبند  كه بر اين واقعيت اشاره دارد كه
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  دستبند نشانه )16(شكل

 
گاهي اوقات براي مشخص كردن محل  ):با اشاره(ابزار جا و مكان جهت نمايش محل مرتبط به مفهوم ) ب(

كه در واقع ) 17شكل ( زيبابراي نمونه در نشانه . شودنظر به طور مستقيم به آن محل اشاره مي مرتبط با مفهوم مورد
  . كند، براي نمايش صورت به صورت خود اشاره ميخوب+ صورت اي است مركب از نشانه

   
  زيبانشانه  )17(شكل

 
كند كه به نوعي با مفهوم مورد وليد ميگر براي شناساندن يك مفهوم صدايي را تهنگامي كه اشاره :ابزار آوايي - 5

  . اين ابزار خود به سه زير شاخه تقسيم مي شود. نظر در ارتباط است، از ابزار آوايي استفاده كرده است
شكل ( گربهبراي نمونه نشانه . كندزماني كه مفهوم مورد نظر صداي خاصي را توليد مي :ابزار آوايي مفهومي) الف(

  . شودنشان داده مي سگبا تقليد صداي ) ب 18شكل (و نشانه سگ  گربهبي صداي با تقليد نس) الف 18

                       
  سگنشانه ) ب(                         گربهنشانه ) الف(                        )18(شكل
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كند كه در واقع صورت گفتاري آن گر صدايي توليد ميها، اشارهبه هنگام توليد برخي نشانه :ابزار آوايي لغوي) ب(
به همراه ) 19شكل ( اولي براي نمونه در نشانه. نشانه در زبان گفتاري است كه به صورت تقليدي فراگرفته است

  . كندتوليد مي ,avval,نمايش عدد يك با انگشت سبابه، صدايي مشابه 

  
  اول نشانه )19(شكل

  
از ابزار آوايي براي تاكيد بر نقش دهان و كلام در معناي مفهوم مورد نظر ها در برخي نشانه :ابزار آوايي نقشي) پ(

كند كه گر صدايي شبيه فوت كردن توليد مياشاره) 20شكل ( صحبت كردني براي نمونه در نشانه. شوداستفاده مي
كه توليد اين صدا  اين بدان معناست. هايي كه به نوعي با سخن گفتن در ارتباط هستند، مشترك استدر تمام نشانه

  . است در واقع تاكيد بر نقش كلام در اين نشانه

   
  صحبت كردننشانه  )20(شكل

  
ي معنايي مفهوم مورد نظر را )ها(بزار فرد مشخصهبا استفاده از اين ا: ابزار حالت صورت نمايش حالت صورت - 6

حالت صورت نشان ) الف 21شكل (گين ي سنبراي نمونه در نشانه. گذاردبه وسيله حالات صورت به نمايش مي
ي معنايي كه به ها مشخصهدر برخي نشانه. ي سنگين استي سنگيني جزئي از معناي نشانهدهد كه مشخصهمي

 هماييشود تحت تاثير يك باور شخصي و يا باور جمعي با مفهوم مورد نظر توسط حالت صورت نمايش داده مي
لبخند همراه نشانه بر اين حقيقت اشاره دارد كه اين مفهوم به ) ب 21شكل ( رقصيدنبراي نمونه در نشانه . دارد
  .اي با شادي در ارتباط استگونه
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  سنگيننشانه ) الف(                                               )21(شكل

  

   
  رقصيدن نشانه) ب(

 
تواند اين ا توجه به اينكه زبان اشاره به خوبي ميفضايي عالم خارج و ب-با توجه به ماهيت مكاني :ابزار فضا - 7

ها ها فضايي كه دستدر اين نشانه. كندها ايفا ميويژگي را منتقل كند، ابزار فضا نقش بسيار موثري در برخي نشانه
اصلي تقسيم ي توان به دو شاخهبه طور كلي اين ابزار را مي. يابداي با خود مفهوم ارتباط ميكنند، به گونهايجاد مي

  :كرد
ي خود ايجاد ) ها(در اين شيوه فرد با فضايي كه به توسط دست  :ابزار فضا جهت نمايش شكل مفهوم) الف(

انگشتان سبابه و شصت در كنار ) 22شكل ( سكهبراي نمونه در نشانه . كشدكند، شكل مفهوم را به تصوير مي مي
  .دهدشكل مدور سكه را نمايش مي اند كه در حقيقتيكديگر فضايي مدور را ايجاد كرده

    
  سكهنشانه  )22(شكل
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فضايي رود كه اندازه مفهوم از طريق ايجاد اين ابزار زماني به كار مي: ابزار فضا جهت نمايش اندازه مفهوم) ب(
كه از دو  )الف 23شكل ( شيشه شير بچهبراي نمونه در نشانه مركب . شودنمايش داده مي) و يا انگشتان(ها ميان دست

تشكيل شده است، براي نمايش شيشه شير از طريق ايجاد فضا ميان دو انگشت سبابه، به  مكيدن+ شير شيشهبخش 
ها نيز اندازه مفهوم از طريق ايجاد فضا بين دست و شئي ديگر نمايش داده در برخي نشانه. اندازه آن اشاره شده است

شود كه ميان يك دست و زمين فضايي ايجاد مي) ب و پ 23شكل ( اهكوتو  بلند هايبراي نمونه در نشانه. شودمي
  .دهداندازه مفهوم رانمايش مي

   
    شيشه شير بچهنشانه ) الف(                                     )23(شكل

   
  كوتاه نشانه) ب(

   
  بلندنشانه ) پ(

  
ها موقعيت فيزيكي مفهوم نسبت به فرد در جهان در برخي نشانه :ابزار فضا جهت نمايش موقعيت فيزيكي) پ(

) 24شكل ) (بند لباس(ي پهن كردن لباس براي نمونه در نشانه. خارج در صورت نشانه به تصوير كشيده شده است
بايست در موقعيتي بالاتر از موقعيت دست نسبت به فرد و جهت نگاه فرد به اين حقيقت اشاره دارد كه بند لباس مي

  .نسبت به فرد اندكي بالاتر قرار دارند در واقعيت نيز اغلب بندهاي لباس معمولاً. اشته باشدفرد قرار د
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  )بند لباس(پهن كردن لباس نشانه  )24(شكل

 
دهند، عموماً به جهت حركت مفهوم مربوط نيز اشاره هايي كه حركت مفاهيم را نمايش مينشانه: ابزار جهت - 8

اي معنايي در بازشناسي تواند به عنوان مشخصهاقع ذكر جهت حركت يك مفهوم ميچرا كه در بسياري مو. دارند
  : شوداين ابزار به انواع زير تقسيم مي. معناي يك مفهوم بسيار سودمند واقع شود

در بسياري از مفاهيم نمايش جهت حركت نيز نقش مهمي  :ابزار جهت براي نمايش جهت حركت مفهوم) الف(
جهت بالا و در ) الف 25شكل ( هواپيماي براي نمونه در نشانه. هوم مورد نظر بر عهده دارددر تداعي معناي مف

جهت پايين مسلما اطلاعات بسيار باارزشي از معناي مفهوم مورد نظر را به مخاطب ) ب 25شكل ( افتادني نشانه
  . دهدمي

   
   هواپيما نشانه ) الف(                                              )25(شكل

  

   
  افتادننشانه ) ب(

  
ها ها شكل مفهوم از طريق حركت دستدر برخي نشانه :ابزار جهت براي نمايش موقعيت فيزيكي مفهوم) ب(

. دهدبعدي نمايش ميها موقعيت فيزيكي مفهوم را در فضاي سهدر اين موارد جهت حركت دست. شودترسيم مي
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وسيله افقي بودن سطح كنند و بدينها در جهت افقي حركت ميدست) الف 26شكل ( استخري براي نمونه در نشانه
ها موقعيت جهت دست) ب 26شكل ( سياهتخته يدر مقابل در نشانه. دهندگر را نمايش مياستخر نسبت به اشاره

  .كنندسياه را برجسته ميعمودي تخته

     
   استخر نشانه) الف(                                                 )26(شكل

  

     
  سياهتختهنشانه ) ب(

  
  گيري نتيجه. 4

ي اي يك زبان اشارهي اشارهنشانه 634ها، ي صورت و معني نشانهرابطه انگيختگي دردر اين مقاله با اتخاذ ديدگاه 
بايست با اطراف خود در كه ميبر اساس اين ديدگاه انسان به عنوان موجودي . خانگي مورد بررسي قرار گرفت

 در اين بين او برخي از . تعامل باشد، به تمام وجوه معنايي آنچه در اطراف خود است به يك ميزان توجه ندارد
به بياني ديگر هر مفهوم . كنداي به مخاطب عرضه ميهاي اشارهگزيند و در قالب نشانههاي معنايي را بر ميجنبه

حال براي نمايش يك مفهوم . است كه در شناخت و تحديد معناي آن نقش اساسي داردداراي اطلاعات بيشماري 
بايست بخشي از اين اطلاعات را در صورت نشانه گنجاند تا به عنوان ارتباط ميان صورت و در يك زبان طبيعي مي

اي از معناي مدلول جنبههر يك از اين ابزارهاي انگيختگي در حقيقت بيانگر . معناي مفهوم مورد نظر نقش ايفا كند
به عبارت . ها به كار گرفته شده تا بدان وسيله مفهوم مورد نظر به مخاطب شناسانده شوداست كه در صورت نشانه

بر اين اساس هر يك . اند كه مخاطب را به سمت معني هدايت مي كنندديگر اين ابزارها كليدهايي در صورت نشانه
هاي توانند بر اساس آنها مفاهيم جهان خارج را در قالب نشانههاي اشاره ميزبان از اين ابزارها امكاناتي است كه

  . دار به تصوير بكشندمعني
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اي انگيخته با مفاهيم مرتبط به آنها دارند و اين هاي بررسي شده رابطهنشانه اكثردهد كه ها نشان ميبررسي نشانه
- نشانه.  اله تحت عنوان ابزارهاي انگيختگي معرفي و ارائه شدرابطه بر اساس الگوهاي محدودي است كه در اين مق

هر چه تعداد ابزارهاي به كار رفته در يك . توانند به صورت همزمان از يك يا چند ابزار بهره گيرنداي ميهاي اشاره
توانند به عنوان ها ميبنابراين اين ابزار. دارتر خواهد بودتر و معنينشانه بيشتر باشد، ارتباط دال با مدلول آن محكم
بايد خاطر نشان كرد كه اين نوع نگرش به ابزارها به عنوان معيار . معيار و ميزان انگيختگي يك نشانه نيز به كار روند

ابزارهاي انگيختگي نقش بسيار كليدي در تبيين نوع شناخت . انگيختگي در تحقيقات گذشته مورد توجه نبوده است
هاي دارد و مطالعه و شناخت هر چه بيشتر اين ابزارها به معناي درك بهتر منطق نظامانسان از جهان اطراف خود 

  . زباني است
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